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	《国际电信规则》专家组（EG‑ITRs）第二次会议报告


1	引言
[bookmark: lt_pId014]1.1	秘书长赵厚麟先生对参加EG-ITRs第二次会议的代表表示欢迎。他注意到专家组第一次会议产生的富有成效的成果，并敦促专家组成员本着协商一致和协作的精神，根据商定的工作计划，着手对《国际电信规则》进行逐款审议。
1.2	副秘书长马尔科姆·琼森先生祝愿专家组在逐款审查《国际电信规则》方面取得圆满成功，并重申秘书处将根据需要为专家组的工作提供协助和支持。
[bookmark: lt_pId019]1.3	电信发展局主任多琳·伯格丹-马丁女士注意到专家组在第一次会议后要求各局主任向各电信顾问组征求意见，并转达了ITU-D在这方面酌情为专家组审议工作做出贡献的进展。
[bookmark: lt_pId021]1.4	主席感谢选任官员的到会以及对会议的支持，并强调说，专家组需要本着达成一致意见的精神，有效和高效地开展工作，以完成商定的、该第二次会议工作计划中的工作。他还感谢副主席对推进专家组工作的支持和承诺。
[bookmark: lt_pId025]2	通过议程和分配文件
主席介绍了议程（EG-ITRs-2/1 (Rev. 2)号文件）。主席提议将文稿介绍和相应讨论重新组织到两个讨论项目中（针对《国际电信规则》序言至第4条条款的文稿的讨论（根据EG-ITRs第一次会议商定的工作计划进行）和针对收到的关于CITEL（美洲国家电信委员会）问卷调查表的其他文稿的讨论）。他还建议，为了节省时间，并确保完成分配给专家组第二次会议的所有条款的审查表，在上述每个议程议项下，首先介绍所有文稿，然后进行联合讨论，以将其反映在审查表中。
鉴于会议时间有限，一些成员同意这一办法，而一些成员则要求将两个议程议项合并，并将所有文稿一并介绍，以确保关于审查表的任何讨论都考虑到收到的所有文稿中提出的观点。会议决定，成员国和部门成员提交专家组第二次会议的所有文稿都将首先同时得到介绍，然后在审查表范围内讨论所有文稿。
会议议程获得通过。
[bookmark: lt_pId032]3	成员国和部门成员文稿
[bookmark: lt_pId033]提交EG-ITRs第二次会议的各种不同文稿得到介绍并由专家组记录在案。以下按照会上的介绍顺序提供文稿摘要（以文件作者提供的形式呈现）：
[bookmark: lt_pId036]3.1	俄罗斯联邦文稿EG-ITRs-2/2 – 依据EG-ITRs第一次会议通过的工作计划在第二次会议上逐款审议《国际电信规则》各章节
[bookmark: lt_pId037]文稿所附表1详细阐述了俄罗斯联邦对将在EG-ITRs第二次会议期间审议的《国际电信规则》条款的立场。
[bookmark: lt_pId038]应当指出，1988年制定的《国际电信规则》在多数情况下未考虑到自1988年以来电信/信息通信技术（ICT）生态系统发生的变化，尤其是提供国际电信业务的实体数量大幅增加，远远超出了“经认可的私营运营机构”的范围。此外，1988年版《国际电信规则》使用的与国际电联《组织法》和《公约》不符且过时的术语，在应用《国际电信规则》过程中会导致误解和/或错误。
[bookmark: lt_pId040]为进一步完善《国际电信规则》，有益的做法是在规则案文中纳入关于普遍服务、漫游、强行推介通信的规定和/或条款以及世界电信标准化全会（WTSA）第20、29、52、61、65和91号决议的主要条款。
[bookmark: lt_pId016][bookmark: lt_pId042]3.2	英国文稿EG-ITRs-2/5 – 逐款审议《国际电信规则》
[bookmark: lt_pId043]联合王国很高兴向《国际电信规则》专家组第二次会议提交这份文稿。我们对邀请各方提交文稿、以支持根据职责范围对《国际电信规则》（ITR）进行逐条审查的做法表示欢迎。本文稿涵盖《国际电信规则》的以下条款：序言、第1条、第2条、第3条和第4条。我们期待专家组第二次会议对此审查表进行审议。
总之，我们认为，2020年的国际电信市场与20世纪80年代完全不同。《国际电信规则》旨在规范国际电话的拨打和收费安排，规则起源于电话服务主要由国有垄断企业提供的时代。
如今，国际电话主要是通过私营部门公司之间的商业安排管理的 – America Movil、AT&T、Bell Canada Mobility、Telefonica和Verizon提交的联合文稿对此表示支持。在当今的现代全球电信市场中，《国际电信规则》基本上是无关紧要的。我们注意到《国际电信规则》中的许多条款是意向性声明或“最大努力”，或没有明确定义，这意味着规则在法律上不可执行。我们注意到《国际电信规则》中的许多条款在其他地方被重复。
我们认为，强调国家干预和遵守多余的技术标准实际上会阻碍电信业务的发展。我们认为，条约的两个版本的存在没有造成任何困难，也没有以任何方式阻碍全球通信的发展，国际电联成员国之间显然没有就这一问题达成共识，因此试图修订条约可能会造成新的分歧。
我们期待着讨论各种不同文稿，并更好地理解不同的观点和今后可能达成一致的领域。
[bookmark: lt_pId056]3.3	美国、加拿大、澳大利亚和危地马拉文稿EG-ITRs-2/7 – 有关逐款审议2012年版《国际电信规则》的看法
[bookmark: lt_pId013][bookmark: lt_pId057][bookmark: _Hlk31198070][bookmark: _Hlk31198183]根据《国际电信规则》专家组（EG-ITR）9月会议商定的工作计划，澳大利亚、加拿大、危地马拉和美国很高兴就2012年版《国际电信规则》（ITR）的序言和第1至第4条发表意见。我们认为，2012年版ITR中的大部分详细条款对于当今的通信环境既不适用，也不实用。任何修改2012年版ITR以应对现有经济条件以及新兴技术和服务的尝试，都将遭遇与现有条款相同的命运 – 因为市场和监管环境日新月异，详细的条约条款将永远落后于发展。
[bookmark: lt_pId061]3.4	南非文稿EG-ITRs-2/8 – 全面审议《国际电信规则》
[bookmark: _Hlk31785343][bookmark: lt_pId062]南非共和国感谢有机会再次参加《国际电信规则》专家组（EG-ITRs）与全面审议《国际电信规则》（ITR）有关的重要工作。
[bookmark: lt_pId063]	成员国尚未就供所有方通过或实施的ITR达成一致。在对ITR进行全面审议时，特提醒成员国：“国际电联致力于实现世界上所有人之间的互连互通 – 无论他们身处何方、使用何种通信手段。我们通过开展工作，保护并支持人人享有通信权。”
[bookmark: lt_pId066]	南非共和国注意到2019年9月16日至17日举行的EG-ITRs的讨论、商定的工作计划和审查表（Examination Table），因此特就2012年版ITR条款的逐款审查提出本文稿，其中特别关注序言和第1至4第条部分。见文稿附件一。
[bookmark: lt_pId068]	南非共和国还注意到各成员国对ITR的相关性意见不一，因此就此问题启动了与其经授权的运营机构的协商进程。协商进程的结果载于文稿附件二中。
[bookmark: lt_pId071]3.5	科特迪瓦文稿EG-ITRs-2/9 – 《国际电信规则》（ITR）条款审查表：序言至第4条
[bookmark: lt_pId072]根据2019年9月举行的《国际电信规则》专家组（EG-ITRs）会议的一致意见，科特迪瓦审议了ITR序言至第4条的条款适用性和灵活性。审议工作是根据2019年9月举行的EG-ITRs报告附件1和附件3批准和包含的“审查表”和工作计划进行的。
[bookmark: lt_pId075]3.6	阿拉伯埃及共和国和沙特阿拉伯王国文稿EG-ITRs-2/10 – 逐款审议《国际电信规则》
[bookmark: lt_pId076]埃及和沙特阿拉伯感谢能有机会参加《国际电信规则》专家组（EG-ITRs）的工作。我们认为，逐款审议这一条约极为有益，将为ITR指明未来方向。埃及和沙特阿拉伯对序言和第1、2、3、4条条款的意见见本文稿的审查表。
[bookmark: lt_pId080]3.7	津巴布韦共和国文稿EG-ITRs-2/11 – 逐款审议《国际电信规则》
[bookmark: lt_pId081]	根据《国际电信规则》专家组（EG-ITRs）9月会议上商定的工作计划，津巴布韦非常高兴在此表达自己对《国际电信规则》全面审议的观点和意见。
[bookmark: lt_pId082]	津巴布韦就2012年版《国际电信规则》的适用性和灵活性在行业内进行了磋商。总体而言，通过磋商得到的观点是，运营商认为《国际电信规则》对于提供国际电信监管机构有一定意义。还提出了对某些条款进行修订的建议，这些建议请见文稿附件1。
[bookmark: lt_pId086]3.8	加拿大文稿EG-ITRs-2/3 – 对CITEL问卷调查表的回复
[bookmark: lt_pId087]	在2019年9月的EG-ITRs会议上，巴哈马国联邦、巴西、加拿大、墨西哥、巴拉圭和美利坚合众国主管部门同意将以下问题分发给CITEL成员国主管部门和准成员。
“考虑到理事会第1379号决议确定的职责范围：
1	贵方使用《国际电信规则》吗？如使用，如何使用？如不使用，为何不使用？
2	在当前国际电信/ICT环境中，2012年版《国际电信规则》在促进国际电信/ICT业务和网络的提供和发展中是否适用？请给出示例。
3	在当前国际电信/ICT环境中，2012年版《国际电信规则》在适应电信/ICT新趋势和新出现问题方面是否灵活？请给出示例。”
	加拿大很高兴对上述问题做出答复。总之，加拿大认为，国际电联应将其财务和人力资源集中用于消除数字鸿沟等优先事项，并在信息社会世界峰会（WSIS）框架及其任务和核心能力范围内，为实现2030年可持续发展目标（SDG）做出贡献。
[bookmark: lt_pId102]3.9	America Movil、AT&T、Bell Canada Mobility、Telefonica和Verizon文稿EG-ITRs-2/6 – 对CITEL关于《国际电信规则》问题的联合回复
	应《国际电信规则》专家组（EG-ITRs）美洲区域副主席的要求，上述公司联合提交对于美洲国家电信委员会（CITEL）关于《国际电信规则》问题的如下回复。能有机会提出我们的看法，我们表示感谢。
[bookmark: lt_pId106]3.10	墨西哥文稿EG-ITRs-2/12 – 对美洲国家电信委员会（CITEL）问卷调查表的回复
[bookmark: lt_pId107]	在2019年9月举行的EG-ITRs会议上，巴哈马联邦、巴西、加拿大、墨西哥、巴拉圭和美利坚合众国主管部门同意将以下问题分发给CITEL所有主管部门和准成员。
[bookmark: lt_pId108]墨西哥高兴地对这些问题予以回复。
[bookmark: lt_pId110]3.11	中华人民共和国文稿EG-ITRs-2/4 – 关于全面审议《国际电信规则》序言至第4条的意见
[bookmark: lt_pId111]	基于EG-ITRs的职责范围以及EG-ITRs第一会议达成的共识，中华人民共和国就ITR序言至第4条相关内容的审议工作提出了提案。
4.	关于文稿的讨论
4.1	本报告附件一所附审查表（序言-第4条）载有各份文稿所反映的关于各条款的观点以及专家组在第二次会议期间的讨论审议情况。成果摘要一栏按照成员在会议期间达成的一致意见填写，而另外两栏 – 有利于促进网络和服务的提供和发展的适用性和有利于适应新趋势和正在出现问题的灵活性 – 则由副主席根据会上的文稿和讨论情况，在与来自各自区域的成员协商后，在线下完成。
4.2	作为对条约审议的广泛意见，一些成员认为，鉴于当今的通信环境，2012年版《国际电信规则》既不相关也不切合实际，因此许多成员国也未签署该条约。
一些成员指出，2012年版《国际电信规则》作为一项条约文书，是适用和灵活的，因此审议进程对于审查这方面的条款十分重要，以便就前行方向达成共识。
[bookmark: lt_pId121]4.3	此外，一些成员指出，在1988年版和2012年版《国际电信规则》中存在重复条款的情况下，加入1988年版条约的成员国在法律上有义务遵守这些条款，然而，根据这次审议，当这些条款出现在2012年版《国际电信规则》中时，这些成员国认为这些条款是不适用或不灵活的。
一些成员强调，需要审议的问题是这些条款是否在“促进网络和业务的提供和发展”方面具有适用性，而非是否在法律上适用。他们认为，会议应避免深入探讨围绕成员国法律义务或1988年版《国际电信规则》条款的法律适用性的问题，因为这些问题不属于专家组的职责范围，专家组的任务是根据上述适用性（促进网络和业务的提供和发展）和灵活性（适应新趋势和正在出现的问题）标准审查2012年版《国际电信规则》条款。
4.4	关于审查表中成果摘要一栏表明建议应更新所述条款的条款，一些成员指出，此类建议构成2012年版《国际电信规则》的修订案，超出了专家组的职责范围，所用不应被包括在内；而一些成员则认为，这些建议有助于推进审议进程，并将有助于确定为此需要更新的条款。
4.5	会议期间，成员鼓励更多部门成员积极参与专家组的讨论，并继续提出有助于讨论和审议进程的文稿。
4.6	就本报告而言，成员希望强调，附件1所附的审查表是用英文填写的，因此，在将该内容翻译成其他五种语文时，可能会发现术语上的细微差异。
[bookmark: lt_pId132]5	讨论今后步骤
[bookmark: lt_pId133]主席向专家组提议，按照以往惯例，EG-ITRs第二次会议的会议报告将在线下制定并与副主席分享，以便在其区域/网络内散发，供审议，并根据会议期间商定的程序最终定稿（EG-ITRs-2/DL/2-E号文件）。2019年9月和2020年2月举行的会议的会议报告将整合为一份进度报告，提交理事会2020年会议。
[bookmark: lt_pId136]6	会议结束
在会议结束之际，主席感谢为专家组工作提供文稿并参加其工作的国际电联所有成员国和部门成员以及专家组副主席、国际电联选任官员和秘书处为会议提供的高效协助。
专家组感谢主席和秘书处对专家组会议的高效组织和管理。
主席：Lwando Bbuku先生（赞比亚）
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[bookmark: lt_pId139]附件一
[bookmark: lt_pId140]审查表（序言-第4条）
	2012年版条款
	分条款
	相关的1988年版分条款
	在促进网络和
业务提供与发展
中的适用性
	适应新趋势和正在出现问题的灵活性
	成果摘要

	1. 
	1 本《国际电信规则》（以下简称“《规则》”）各项条款在充分承认各国监管其电信活动主权的同时，对国际电信联盟《组织法》和《公约》进行了补充，旨在实现国际电信联盟协调发展世界电信设施、促进电信业务发展及最有效运营的宗旨。
	[bookmark: lt_pId150][bookmark: _Hlk38547610]本规则的各项条款在充分承认每个国家均有主权管制其电信的同时，对国际电信公约进行补充，以实现国际电信联盟协调世界电信设施的开发，促进电信业务的发展及其最有效运营的宗旨。
	一些成员认为，该款适用于促进网络和业务的提供与发展。
[bookmark: lt_pId153]一些成员认为，鉴于在向最终用户提供电信业务方面发生了变化，因此序言应得到更新。
一些成员认为，该款重复了国际电联《组织法》，其中每个国家监管其电信的主权已得到承认。
	一些成员认为，该款是灵活的，可以适应新趋势和正在出现的问题，同时承认每个国家监管其电信业务的主权。
[bookmark: lt_pId156]一些成员还指出，该款也具有足够的灵活性，使成员国能够在促进统一的同时进行创新，而不会侵犯人权。
[bookmark: lt_pId039][bookmark: lt_pId157]一些成员认为，为了促进电信业务的发展，同时协调全球电信设施的发展，国际条约既无必要也无效力。
一些成员认为，该款没有考虑到主要由服务层推动的最终用户电信业务的创新。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT业务方面发生的变化。

	2. 
	[bookmark: lt_pId162]成员国确认其承诺：在实施本《规则》时，尊重并恪守其人权义务。
	
	一些成员认为，该款适用于网络和业务的提供与发展，并不与成员国提供网络服务的主权相冲突。

[bookmark: lt_pId164]一些成员认为，人权问题可以包括保护个人数据、使用移动和基于互联网的通信技术的权利、言论自由、促进互联网的普遍接入等。

一些成员认为，该款与促进网络和业务的提供与发展无关，因为成员国已受到国际人权法的约束，而且联合国还有其他已涵盖人权问题的文书。
	一些成员认为，该款影响到适应新趋势和正在出现问题的灵活性。

[bookmark: lt_pId167]一些成员认为，灵活性的问题在这里不具相关性，因为人权义务普遍适用，且联合国大会已认识到人权应在线上和线下都得到保护。

一些成员认为，该款不影响适应新趋势和正在出现问题的灵活性；一些成员指出，人权义务的提法非常宽泛，而与人权义务有关的具体内容载于其他有约束力和无约束力的文书中。

[bookmark: lt_pId169]一些成员还指出，该款也具有足够的灵活性，使成员国能够在促进统一的同时进行创新，而不会侵犯人权。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	3. 
	[bookmark: lt_pId172]本《规则》承认成员国拥有获取国际电信业务的权利。
	
	[bookmark: lt_pId173]一些成员认为，该款适用于网络和业务的提供与发展，并不与成员国提供网络服务的主权相冲突。

一些成员认为，该款造成了法律上的模棱两可，因为它为成员国创造了一种新的权利，即“接入权”，但没有澄清这给国家或公司带来的责任或义务，因此不适用于促进网络和业务的提供与发展。
[bookmark: lt_pId175]一些成员认为，很难将该款应用于通过数据网络，特别是IP网络提供的通信服务中。
	一些成员认为，该款影响到适应新趋势和正在出现问题的灵活性。

[bookmark: lt_pId177]一些成员认为，该款不影响适应新趋势和正在出现问题的灵活性。

[bookmark: lt_pId178]一些成员认为，“接入权”的含义不明确，使得它在适应新趋势和正在出现的问题方面缺乏灵活性。

[bookmark: lt_pId179]一些成员认为，由于“国际电信业务”的限制性定义，该款未涵盖新的趋势。

[bookmark: lt_pId180]一些成员还指出，该款也具有足够的灵活性，使成员国能够在促进统一的同时进行创新，而不会侵犯人权。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	4. [bookmark: _Hlk38547827]
	[bookmark: lt_pId183]1.1 a) 本《规则》制定的一般性原则，涉及面向公众的国际电信业务的提供、运营以及提供这些业务的国际电信基本传输手段。本《规则》不涉及电信中内容相关的问题。
	[bookmark: lt_pId185][bookmark: _Hlk38547922]1.1 a) 本规则制定若干一般原则，涉及向公众开放的国际电信业务的提供和操作以及用以提供这些业务的国际电信基本传输手段。本规则还规定适用于各主管部门*的条例。

[bookmark: lt_pId187]*或经认可的私营运营机构
	[bookmark: lt_pId188]一些成员认为，该款是适用的，并支持提高竞争力和提供高质量的服务以及不受监管的内容方面，即与网络有关的方面。

一些成员认为，该款不明确，因为它所指的内容意味着电信也涉及内容，这令人困惑。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题；一些专家指出，该款不应包括与内容相关的方面。

[bookmark: lt_pId191]一些成员认为，该款是不灵活的，因为定义太窄，而且虽然成员国在签署《公约》时可以提出保留，但他们不能随后根据技术发展的要求撤销或增加新的保留。
	[bookmark: lt_pId192]一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	5. [bookmark: _Hlk38547894]
	[bookmark: lt_pId194]1.1 b) 本《规则》亦包括适用于经某成员国授权或认可并开设、运营和从事公众国际电信业务的运营机构（以下简称为“经授权的运营机构”）的条款。
	[bookmark: lt_pId195]1.1 b) 本《规则》第9条承认成员国有权采取特别安排措施。
	[bookmark: lt_pId196]一些成员认为，该款是适用的，并支持提高竞争力和提供高质量的服务以及所用服务提供商。

一些成员认为，该款不包括未经国家授权提供服务的提供商。

一些成员认为，该款未清楚说明定义究竟指的是谁。
	[bookmark: lt_pId199]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题并指出，“经授权的运营机构”的允许足够灵活，包括成员国可能授权的任何实体（例如专用业务提供商，或者成员国是否允许在没有许可证/执照的情况下经营，等等）。

一些成员认为，该款不灵活，因为它不包括新的参与方。

其他一些成员认为，该款缺乏灵活性，因为在经授权和未经授权的运营机构方面不明确。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	6. 
	[bookmark: lt_pId205]1.1 c) 本《规则》第13条承认成员国有权允许特别安排。
	
	一些成员认为，该款是适用的，并支持提高竞争力和提供高质量的服务以及所用服务提供商。

一些成员认为，该款不灵活，因为它不再适用。
	[bookmark: lt_pId208]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题，这也是因为可能有特别安排。

一些成员认为，该款不灵活，因为已无必要。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	7. 
	[bookmark: lt_pId213]1.2	本《规则》中，“公众”一词指全体人民，包括政府机构和法人团体。
	1.2 本规则中的“公众”一词用以表示全体人民的观念，包括政府机构和法人团体。
	[bookmark: lt_pId216]一些成员认为，该款是适用的，并支持提供服务。

[bookmark: lt_pId088][bookmark: lt_pId217]一些成员认为，该款不适用于促进网络和业务的提供和发展。它只在条约中规定了一个定义。
	[bookmark: lt_pId218]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题；一些成员指出，随着人工智能和机器人技术等新兴技术的出现，“公众”的定义可能不够宽泛。

一些成员认为，灵活性与该款无关，因为它在条约中规定了一个定义。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	8. 
	1.3 制定本《规则》旨在推进电信设施的全球互连和互操作，促进技术设施的协调发展和高效运行，提高公众使用国际电信业务的效能、有用性和可用性。
	1.3 制定本规则旨在便于电信设施的全球性相互连接和操作，促进技术设施的协调开发和高效操作，并提高国际电信业务的效率，有用性及对公众的可用性。
	[bookmark: lt_pId226]一些成员认为，该款是适用的，并支持应对互连挑战。

一些成员认为，该款不适用，因为它提到了高层面条约目标。
	[bookmark: lt_pId228]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题；一些成员指出，不侵犯人权的所有可能的全球互连方式都是允许的。

一些成员认为，该款不涵盖新形式的电子通信。

一些成员认为，灵活性与该款无关，因为该款层面很高。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	9. 
	1.4 不应将本《规则》对国际电联电信标准化部门（ITU-T）建议书的引用视为赋予这些建议书与本《规则》相同的法律地位。
	1.4 在本规则中提及国际电报电话咨询委员会的建议和《须知》不应被视为赋予这些建议和《须知》与本规则相同的法律地位。
	[bookmark: lt_pId237]一些成员认为，该款是适用的，并支持应对互连挑战。

一些成员认为，该款处理的问题是本条约范围以外的问题。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

一些成员认为，该款不灵活，因为它只包括ITU-T建议书。

一些成员认为，灵活性与该款无关，因为它涉及《国际电信规则》之外的一个问题。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

[bookmark: lt_pId244]其他一些成员建议，该款需要更新，以反映国际电联标准。

	10. 
	1.5 在本《规则》规定范围内，应按经授权的运营机构间协议提供和运营国际电信业务。
	1.5 在本规则范围内，应按照各主管部门*间的相互协议提供和操作每个通信联络中的国际电信业务。

*或经认可的私营运营机构
	[bookmark: lt_pId250]一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展及支持应对互连挑战，但不包括新的参与方。

[bookmark: lt_pId251]一些成员认为，该款是不适用的，因为大多数协议都是在《国际电信规则》框架之外达成的。
	[bookmark: lt_pId252]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题；一些成员指出，该款允许通过经授权的运营机构之间的相互协议，以商业条款条件建立国际电信业务。

一些成员认为，该款不灵活，因为它不包括新的参与方。

一些成员认为，该款不灵活，无法适应现代协议的管理方式。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

[bookmark: lt_pId257]其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	11. 
	1.6 在实施本《规则》原则时，经授权的运营机构应尽可能遵守相关ITU-T建议书。
	1.6 在实施本规则的原则时，各主管部门*应在最大可行的程度上遵守国际电报电话咨询委员会的相关建议，包括构成这些建议的一部分或由这些建议产生的任何须知。

*或经认可的私营运营机构
	[bookmark: lt_pId263]一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展，同时指出，该款也提供了非强制性的、但可能因此可不予遵守的导则。

一些成员还强调，该款可能与第1.4款相矛盾。

一些成员认为，该款的适用性不明确，因为可对其进行宽泛解释，而且在任何情况下在法律上都是不可执行的。
	一些成员认为，该款在一定程度上是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题，同时因该款允许使用其他标准。

一些成员指出，所使用的建议书范围有限是该款灵活性有限的一个原因。

一些成员认为，该款由于缺乏清晰明了性而不灵活，因为关于新趋势和新问题的建议书的出台是需要时间的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	12. 
	[bookmark: lt_pId272]1.7 a) 本《规则》承认，成员国有权根据国内法律和自行决定，要求在其领土上运营并向公众提供国际电信业务的经授权的运营机构具备该成员国的授权。
	[bookmark: lt_pId273]1.7 a) 本规则承认每个会员有权根据国内法律并自行决定，要求在其领土上操作和提供国际公众电信业务的主管部门及私营电信机构须经该会员批准。
	一些成员认为，该款是适用的，并考虑到了国情和主权。

一些成员认为，该款没有必要，因为它与《组织法》相重叠。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

一些成员认为，该款不灵活，因为它不包括新的参与方。

一些成员认为，灵活性与该款无关。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	13. 
	[bookmark: lt_pId281]1.7 b) 相关成员国须酌情鼓励此类业务提供商采用相关ITU-T建议书。
	[bookmark: lt_pId282]1.7 b) 有关会员在适当时应鼓励此种业务提供者采用国际电报电话咨询委员会的相关建议。
	[bookmark: lt_pId283]一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展，同时方便各国制定国家解决方案。

[bookmark: lt_pId284]一些成员认为，该款不适用，因为“酌情”一词可以有如此广泛的解释，以致于它实际上没有给成员国规定鼓励应用相关建议书的义务。
	[bookmark: lt_pId285]一些成员认为，该款在一定程度上是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题，还因为它允许使用其他标准，并允许机构全球化；一些成员指出，所使用的建议书范围有限是该款灵活性有限的一个原因。

一些成员认为，该款不灵活，因为它要求成员国应用过时的建议书。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	14. 
	[bookmark: lt_pId290]1.7 c) 需要时，成员国须合作实施本《规则》。
	[bookmark: lt_pId291]1.7 c) 各会员在需要时应合作实施《国际电信规则》（具体解释另见第2号决议）。
	一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展，同时方便各国制定国家解决方案。
[bookmark: lt_pId293]一些成员认为，该款的适用性以及“酌情”一词可以有如此广泛的解释以致于它实际上没有给成员国规定任何义务；他们还指出，也未对“合作”做出定义，这使得执行工作更加困难。
	[bookmark: lt_pId294]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题，同时允许机构的全球化。

一些成员认为，灵活性不适用于该款，因为大多数协议都是在《国际电信规则》框架之外达成的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。


	15. 
	1.8 本《规则》须适用于任何传输手段开展的国际电信业务，《无线电规则》另有规定的除外。
	1.8 除《无线电规则》另有规定外，本规则适用于各种传输手段。
	[bookmark: lt_pId302]一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展，同时指出，该款对《国际电信规则》和《无线电规则》给予明确区分。

一些成员认为，该款不适用，因为它涉及条约的范围。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

[bookmark: lt_pId305]一些成员认为，灵活性不适用于该款，因为它涉及条约的范围。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	16. 
	2.1 下列定义须适用于本《规则》。然而，这些术语和定义未必适用于其它目的。
	[bookmark: lt_pId311]下列定义须适用于本《规则》。然而，这些术语和定义未必适用于其它目的。
	一些成员认为，在促进网络和业务的提供和发展方面，定义的适用性不明确。

一些成员认为该款是适用的。

[bookmark: lt_pId101][bookmark: lt_pId315]一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，在适应新趋势和正在出现的问题方面，定义的灵活性不明确。

一些成员认为该款是灵活的。

[bookmark: lt_pId318]其他一些成员认为，该款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

一些成员表示，该款可能与已经设定的审议标准无关。

	17. 
	2.2 电信：是指利用有线、无线、光学或其它电磁系统，传送、发射或者接收符号、信号、文字、图像和声音或其它任何形式信息的活动。
	2.1 电信：利用有线、无线、光学或其它电磁系统进行的符号、信号、文字、影像和声音或任何性质信息的传输、发送或接收。
	[bookmark: lt_pId326]一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展，同时涵盖了目前常用的信息传输手段。

一些成员指出，他们认为，就本规则而言，互联网和视听媒体是电信，特别是如果目标是在一个融合的时代促进网络和业务的发展。

一些成员指出，这一定义与《组织法》中的定义相同。

其他一些成员建议，该款需要更新。

其他一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

其他一些成员认为，该款没有按照面向最终用户的方式完全涵盖“电子通信”的概念。

其他一些成员认为，该款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款不需要修改，因为它是适用和灵活的，或应当提及国际电联《组织法》的相关规定。

[bookmark: lt_pId335]一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

[bookmark: lt_pId336]其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化；其他一些成员建议，出于同样的原因，应增加一款/定义。


	18. 
	[bookmark: lt_pId338]2.3 国际电信业务：是指位于不同国家或属于不同国家的电信局之间或电台之间提供的电信业务。
	2.2 国际电信业务：在不同国家内的或属于不同国家的任何性质的电信局之间或电台之间提供的电信。
	[bookmark: lt_pId341]一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展；一些成员指出，这一定义与《组织法》中的定义相同。

[bookmark: lt_pId342]一些成员认为，该款允许任何运营机构在不受损害的情况下与其他机构建立网络服务。

[bookmark: lt_pId343]一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	[bookmark: lt_pId344]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题；一些成员指出，未来技术包含在题为“任何性质的台站”的条款中。

[bookmark: lt_pId345]一些成员认为，该款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	19. 
	2.4 政务电信：是指发起方为下列各方的电信：国家元首；政府首脑或政府成员；陆军、海军或空军武装部队总司令；外交使节或领事官员；联合国秘书长；联合国各主要机构的负责人；国际法院，或对上述政务电信的回复。
	2.3 政务电信：发自下列各项的电信：国家元首；政府首脑或政府成员；陆军、海军或空军武装部队总司令；外交使节或领事官员；联合国秘书长；联合国主要机构的负责人；国际法院；或对政务电报的复电。
	一些成员认为，这一定义/条款适用于促进网络和业务的提供和发展；一些成员指出，这一定义与《组织法》中的定义相同。

一些成员认为，该款涵盖了目前可接受的政府部门（government arms）和安全的定义。

一些成员认为，该定义/款在促进网络和业务的提供和发展方面的适用性不明确。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

[bookmark: lt_pId357]一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。

一些成员认为，该定义需要更新，以反映在适应新趋势和正在出现问题方面发生的变化；一些成员指出，该定义可能没有完全涵盖地方执法机构和所有政府分支机构。
	[bookmark: lt_pId359]一些成员认为，该款不需要修改，因为它是适用和灵活的，或应当提及国际电联《公约》的相关规定。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	20. 
	2.5 公务电信：是指在下列各方之间交换的公众国际电信：
–	成员国；
–	经授权的运营机构；
–	以及理事会主席、秘书长、副秘书长、各局主任、无线电规则委员会委员、国际电联的其他代表或经授权官员，包括在国际电联总部以外从事公务的官员。
	2.4 公务电信
是指在下列各方之间交换的国际公众电信：
–	成员国；
–	经认可的私营运营机构；
–	以及理事会主席、秘书长、副秘书长、各局主任、无线电规则委员会委员、国际电联的其他代表或经授权官员，包括在国际电联总部以外从事公务的官员。
	[bookmark: lt_pId372]一些成员认为，该定义/款在促进网络和业务的提供和发展方面是适用的；一些成员指出，该定义类似于《组织法》中的定义。

一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款不需要修改，因为它是适用和灵活的，或应当提及国际电联《公约》的相关规定。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	
	[bookmark: lt_pId378]不适用（N/A）
	2.5 优待电信：
[bookmark: lt_pId384]2.5.1 在国际电联行政理事会、国际电联大会和会议开会期间，以行政理事会理事国的代表、参加国际电联大会和会议的代表团成员、国际电联常设机构的高级官员及其受权的同事为一方，与以他们的主管部门或经认可的私营电信机构或国际电联为另一方之间，为有关或是国际电联行政理事会、大会和会议正在讨论的问题，或是国际公众电信问题而可能交换的电信。2.5.2 国际电联行政理事会会议和国际电联大会和会议期间，为能使行政理事会理事国的代表、参加国际电联大会和会议的代表团成员、国际电联常设机构的高级官员和为国际电信联盟大会和会议服务的国际电联秘书处的职员与其居住的国家进行通信而可能交换的私务电信。
	
	
	

	21. 
	2.6 国际路由：位于不同国家的两个国际电信终端交换局或电信局之间用于电信业务的技术设施和装置。
	2.6 国际路由：位于不同国家的两个国际电信终端交换局或电信局之间用于电信业务的技术设施和装置。
	[bookmark: lt_pId389]一些成员认为，该定义/款在促进网络和业务的提供和发展方面是适用的。

一些成员认为，该款不适用于互联网流量的路由，且考虑到迄今为止在确保提供国际电信业务方面的中间参与方的数量，该款是限制性的。
[bookmark: lt_pId390]一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

[bookmark: lt_pId392]一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	22. 
	2.7 通信关系：两个终端国之间的业务量交换，通常指在经授权的运营机构之间存有以下关系的某特定业务：
	2.7 通信联络：两个终端国之间的业务量交换，这种业务量交换总是指某一特定业务，如果在两个主管部门*之间：
*或经认可的私营运营机构
	一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。

其他一些成员建议，鉴于两个终端国家之间在没有其经授权的运营机构参与的情况下可能存在“关系”，因此该款需要更新。

[bookmark: lt_pId403]一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	[bookmark: lt_pId404]一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

其他一些成员建议，该款没有充分考虑到互联网上的通信服务和新的参与方等发展。

其他一些成员认为，该款在适应新趋势和正在出现的问题方面不再灵活，因为将该款纳入的相关性不明确，而且试图定义这一术语使其缺乏灵活性。

[bookmark: lt_pId407]一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	[bookmark: lt_pId408]一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	23. 
	[bookmark: lt_pId411]a) 在该特定业务中使用如下交换业务量的手段：
–	通过直达电路（直接通信关系），或
–	经第三国的转接点（间接通信关系），而且
	[bookmark: lt_pId414]a) 存在着交换该特定业务业务量的手段：
–	在直达电路上（直接通信联络），或
–	经第三国的转接点（间接通信联络），和
	一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。

[bookmark: lt_pId418]其他一些成员建议，该款未充分考虑新的参与方。

其他一些成员认为，该款不再适用于网络和业务的提供和发展。

[bookmark: lt_pId420]一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

[bookmark: lt_pId422]其他一些成员建议，该款未充分考虑新的趋势和中间参与方。

[bookmark: lt_pId423]一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	24. 
	[bookmark: lt_pId427]b) 通常进行账务结算。
	[bookmark: lt_pId428]b) 通常进行账务结算。
	一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。

其他一些成员建议，该款需要更新。

一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

其他一些成员认为，该款没有充分考虑到“关系”中涉及的其他手段，因为账目结付因新的参与方和技术发展而中断。

一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	25. 
	2.8 结算价：在某特定通信关系中，经授权的运营机构间商定的用于编制国际账目的价格。
	2.8 结算价：在某一通信联络中，主管部门*间商定的用于编制国际账目的价目。

*或经认可的私营运营机构
	一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。

[bookmark: lt_pId444]其他一些成员认为，该款没有充分考虑到这一点。虽然结算价原则在一些国家仍然适用，但国际协议的条款和条件是通过商业协议确立的。

一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

[bookmark: lt_pId447]其他一些成员认为，该款没有充分考虑到替代参与方；一些成员指出，商业协议中使用不同的术语来表示相同的含义。

一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	26. 
	2.9 收取费：某经授权的运营机构制定并向其用户收取的使用国际电信业务的费用。
	2.9 收取费：一个主管部门*制定的向其用户收取的使用国际电信业务的费用。

*或经认可的私营运营机构
	一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。

一些成员认为，该款既不便利也不妨碍网络和业务的提供和发展。
	一些成员认为，该款是灵活的，适应新趋势和正在出现的问题。

[bookmark: lt_pId460]其他一些成员建议，该款没有充分考虑到通过互联网提供或获取的通信服务；一些成员指出，商业协议中使用不同的术语来表示相同的含义。

[bookmark: lt_pId461]一些成员认为，该定义/款在适应新趋势和正在出现的问题方面既不灵活，也不僵化。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	
	[bookmark: lt_pId465]不适用（N/A）
	2.10 《须知》：从国际电报电话咨询委员会关于处理电信业务实际操作程序（如受理、传输、结算）的一项或多项建议书中摘出的各项规定的汇集。
	
	
	

	27. 
	3.1 成员国须努力确保经授权的运营机构在建立、运行和维护国际网络时开展合作，以提供令人满意的服务质量。
	3.1 各成员须确保各主管部门*在建立、操作和维护国际网络中进行合作，以提供令人满意的业务质量。

*或经认可的私营运营机构
	一些成员认为，该款是适用的，且能够促进网络和业务的发展，并解决了目前发展网络服务的需要，满足了商定的服务质量（QoS）标准。

[bookmark: lt_pId474]一些成员认为，该款不适用，因为“成员国须努力确保”是不可执行的，且市场竞争是在促进提供和发展的同时保证令人满意的服务质量的最有效方式。

一些成员认为，该款仅适用于《国际电信规则》所指的经授权的运营机构。

[bookmark: lt_pId476]一些成员认为，该款支持发展高质量的网络和业务，尽管“满意”一词/这一术语含义模糊。
	一些成员认为，该款确保了灵活性。

一些成员认为，成员国根据该款为确保特定服务质量水平而采取的行动可能会阻碍创新。

[bookmark: lt_pId479]一些成员认为，提供电子通信服务的替代参与方不直接参与国际网络的维护和发展，也不向有关国家派驻代表。

[bookmark: lt_pId480]一些成员指出，国际电信业务是根据与其他方商定的质量和商业条款提供的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	28. 
	3.2 成员国须努力确保提供足够的电信设施，以满足国际电信业务需求。
	3.2 各主管部门*须努力提供足够的电信设施，以满足国际电信业务的要求和需要。

*或经认可的私营运营机构
	一些成员认为，该款是适用的，能够促进网络和服务的发展，并解决了当前发展网络服务以向各不同机构提供解决方案的需要。

一些成员认为，“成员国须努力确保”这一短语是不可执行的，且现在这是私营部门的责任。
	[bookmark: lt_pId491]一些成员认为，该款确保了适应新趋势和正在出现问题的灵活性，指出对国际电信业务的需求是由基于运营商之间相互请求和协议的商业需要所推动的。
[bookmark: lt_pId492]一些成员认为，在现代电信市场，设施的提供主要是为私营部门，而不是为成员国。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	29. 
	3.3 经授权的运营机构须通过相互间的协议确定拟使用的国际路由。在达成协议前，而且如果在相关的目的国经授权的运营机构之间没有直达路由，则可由始发国经授权的运营机构在顾及相关的转接和目的国经授权的运营机构利益的情况下，选择确定其电信业务的发送路由。
	3.3 各主管部门*须通过相互间的协议确定拟使用的国际路由。在达成协议前，而且如果在相关的目的国主管部门之间没有直达路由，则可由始发国主管部门在顾及相关的转接和目的国主管部门*利益的情况下，选择确定其电信业务的发送路由。

*或经认可的私营运营机构
	[bookmark: lt_pId502]一些成员认为，该款是适用的，能够促进网络和服务的发展。

[bookmark: lt_pId503]一些成员认为，这是运营机构之间相互协商的问题，没有必要通过政府间条约来说明这一点。

一些成员认为，该款不适用于通过数据网络（IP）提供的服务，指出有些国家授权的参与方在未经授权和控制的情况下在其他国家提供国际电信业务。
	一些成员认为，该款确保了灵活性。

[bookmark: lt_pId506][bookmark: lt_pId507]一些成员认为，该款不灵活，因为在现代电信市场中，路由主要由私营部门公司商定，在电子通信方面具有创新性的大多数服务使用数据网络，特别是IP网络。他们进一步指出，国际路由的选择是由经授权的运营机构决定的，这是基于双方考虑的技术和商业因素的。此外该款的后一部分可能没有提供必要的灵活性来适应新的趋势和正在出现的问题，因为它意味着始发国经授权的运营机构需要与相关经转和目的地经授权的运营机构就考虑到其利益达成某种协议。如果第二部分给予始发国的经授权的运营机构一项“权利”、而非仅仅是一个“选择”来决定路由，那将会更佳。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	30. 
	3.4 在国内法律许可的情况下，任何接入国际网络的用户均有权发送业务。应在最大可行程度上保持与相关ITU-T建议书一致的令人满意的服务质量。
	3.4 在国内法律许可的情况下，任何使用者均有权通过进入一主管部门建立的国际网络发送业务。应在最大可行的程度上维持与国际电报电话咨询委员会相关建议书相一致的令人满意的业务质量。
	一些成员认为，该款是适用的，能够促进网络和业务的发展，同时考虑到国情，并允许用户自由建立网络关系。

一些成员认为该款不适用。

[bookmark: lt_pId521]一些成员表示，该款在国际条约中是不相关的，因为它“受国内法律制约”：
[bookmark: lt_pId522]“应尽最大可能保持令人满意的服务质量”，对此有广泛的解释，且该款未说明哪些ITU-T建议书是相关的。

[bookmark: lt_pId523]一些成员认为，国际网络的接入不由国家决定，而是取决于不受国家立法约束的经授权的运营机构之间的商业协议。用户可以接入国家网络，并从中享受国际服务。
	[bookmark: lt_pId524][bookmark: lt_pId525]一些成员认为，考虑到国情，该款确保了灵活性；而另一些成员则认为，该款并不灵活，因为该款在国际条约中是不相关的，因为它“受国内法律制约”。他们指出，对服务质量的期望将因技术及其发展状况而异。这些成员建议，成员国根据该款采取的确保特定服务质量水平的行动可能会阻碍创新。

一些成员认为，在这一款中，“用户”的定义可能不包括机器人等新兴技术。

一些成员认为，该款没有反映所有相关的国际电联标准。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	31. 
	3.5 成员国须努力确保建议书中规定的国际电信码号资源仅由被分配方使用，且仅能用于分配所指定的目的，并确保未分配资源不被使用。
	
	一些成员认为，该款是适用的，能够促进网络和业务的发展，同时确保了成员国的权利，并为问责目的强制遵守有关码号资源的规定。

[bookmark: lt_pId534]一些成员认为，该款很薄弱，因为“成员国须努力确保”是不可执行的。

[bookmark: lt_pId535]一些成员认为，该款难以应用，因为如序言所述，应当明确界定应用此款所需的措施，以确保全球统一。
	一些成员认为，该款确保了灵活性，因为它确保准确使用码号资源。

一些成员认为，灵活性问题并不存在，因为该款不可执行。

一些成员认为，该款没有考虑到寻址和命名。

一些成员认为，提及“ITU-T建议书”限制了案文的灵活性。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映国际电联的标准。


	32. 
	3.6 成员国须在考虑相关ITU-T建议书的情况下，努力确保提供国际主叫线路标识（CLI）。
	
	一些成员认为，该款是适用的，能够促进网络和服务的发展。

一些成员认为，“成员国应努力确保”是不可执行的。

[bookmark: lt_pId547]一些成员认为，此款难以应用，因为如序言所述，应当明确界定应用此款所需的措施，以确保全球统一。

一些成员认为，鉴于国际电信服务市场的技术进步和物联网（IoT）应用的引入，该款没有考虑到始发地标识符。

一些成员认为，出于问责目的，必须维护CLI。
	[bookmark: lt_pId550]一些成员认为，该款确保了灵活性，指出它限制了对CLI的操纵，后者可能导致国际呼叫的路由和计费不准确或不成功。

一些成员认为，如果该款导致遵守多余的建议书，则可能是不灵活的，因为它没有具体说明哪些ITU-T建议书是“相关的”。
一些成员认为，提及ITU-T建议书限制了案文的灵活性。

[bookmark: lt_pId553]一些成员认为，随着（路由）大量转向IP，必须要考虑到在存在安全风险的情况下，IP地址的可用性。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	33. 
	3.7 成员国应为建立区域电信业务交换点创造有利环境，以便提高质量，增强网络连接性和恢复能力，促进竞争并降低国际电信互连费用。
	
	[bookmark: lt_pId559]一些成员认为，该款是适用的，能够促进网络和服务的发展，并指出，该款要求成员国促进一个以上的业务互连点。

[bookmark: lt_pId560]一些成员认为，该款是不可执行的，因为它只说成员国“应该”这样做，而没有确切说明“有利的环境”是什么意思。
	一些成员认为，该款确保了灵活性。

[bookmark: lt_pId562]一些成员认为，在现代电信环境中，区域电信业务交换点的实施是私营部门的事情。他们还指出，有一种危险是，如果没有“有利环境”的明确定义，成员国可能会根据该款采取行动，这实际上会阻碍新业务的发展和提供。

一些成员认为，案文过于具体，不够灵活。

一些成员认为，该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	34. 
	4.1 成员国须促进国际电信业务发展并须加强业务的公众可用性。
	4.1 各成员须促进国际电信业务的开放，并须努力使此类业务能供其国内网的公众普遍使用。
	[bookmark: lt_pId573][bookmark: lt_pId574][bookmark: lt_pId575]一些成员认为，该款适用于促进网络和业务的发展。他们指出，该款允许各成员国促进和加强国际电信业务，以便在确定有此需要时向公众提供这些业务。
一些成员认为，该款是不可执行的，因为无法判断是否已经做出了充分的努力来“促进”或“加强”。这里强调成员国的作用可能会减损私营部门的作用，因为私营部门负责绝大多数投资，因此可能会阻碍业务的提供和发展。
	[bookmark: lt_pId577]一些成员认为，该款是灵活的，因为它允许运营机构根据商业协议进行创新。但是，在缺乏可供公众使用和缺乏国际电信业务发展的地方，需要成员国的干预。

然而，一些成员认为，国际通信业务不涵盖通过互联网提供的新的电子通信服务。
[bookmark: lt_pId580]一些成员认为，该款不清楚，因为它未清楚说明“促进”或“加强”在实践中意味着什么。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	35. 
	4.2 成员国须努力确保经授权的运营机构在本《规则》框架内进行合作，以便通过协议提供广泛的国际电信业务，这类电信业务应在最大可行的程度上符合相关ITU-T建议书的规定。
	4.2 各成员须确保各主管部门*在本《规则》框架范围内进行合作，以便通过相互协议提供广泛的国际电信业务，这类电信业务应在最大可行的程度上符合国际电报电话咨询委员会（CCITT）的相关建议。

*或经认可的私营运营机构
	一些成员认为，该款能够促进和支持网络和业务的发展。他们指出该款是适用的，并强调在提供国际电信业务方面需要进行合作。

一些成员认为，该款的措辞 – “成员国须努力确保” – 是不可执行的。本条约不要求运营机构合作，因此没有必要鼓励他们如此行事。出于商业原因，如果需要，他们会进行合作。
	一些成员认为，该款可能不够灵活，因为没有明确提及ITU-T相关建议书，这些建议书可能随着新趋势和新问题的出现而被取代或变得多余。该款未清楚规定如何遵守（建议书）。

一些成员认为，该款是灵活的，如果案文不局限于ITU-T建议书，并可将通信服务扩展到互联网，则该款可能会更加灵活。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

[bookmark: lt_pId598]其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映国际电联的标准。

	36. 
	4.3 在国内法律许可的情况下，成员国须努力确保经授权的运营机构在最大可行的程度上提供和保持与相关ITU-T建议书相一致的令人满意的服务质量，包括以下方面：
	4.3 在国内法律许可的情况下，各成员须努力保证各主管部门[或经认可的私营运营机构]在以下方面以最大可行的程度提供和保持与国际电报电话咨询委员会的相关建议书相应的起码的业务质量：
	[bookmark: lt_pId604]一些成员认为，“成员国须努力确保”这一款的案文是不可执行的，同时指出，通常保证获得和令人满意的服务质量的最有效方式是通过市场竞争。

一些成员认为，该款能够促进和支持考虑到国情的网络和业务的发展，因为它允许成员国根据一套最低限度的QOS标准为其管辖范围量身定制解决方案。
	[bookmark: lt_pId606]一些成员认为，根据该款为确保特定服务质量水平而采取的行动可能会阻碍创新，因为不同技术会带来对QOS的不同期望。

一些成员认为，该款是灵活的，允许在考虑到国情的同时，为所有服务制定一套最低限度的QOS标准。他们进一步指出，该款没有反映国际电联所有相关标准。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映国际电联的标准。

	37. 
	[bookmark: lt_pId612]4.3 (a) 用户使用获准与国际网络相连且不会对技术设施和人员造成危害的终端接入国际网络；
	[bookmark: lt_pId613]4.3 (a) 使用获准与国际网络相连的终端且不对技术设施和人员造成危害的使用者进入国际网络；
	一些成员认为，“成员国须努力确保”这一款的案文是不可执行的，同时指出，通常保证获得和令人满意的服务质量的最有效方式是通过市场竞争。

一些成员认为，该款能够促进和支持网络和业务的提供和发展。
一些成员认为，该款是适用的，但“损害”一词不够明确，无法确保适当的适用性。
	一些成员认为，根据该款为确保特定服务质量水平而采取的行动可能会阻碍创新，因为不同技术会带来对QOS的不同期望。

一些成员认为该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	38. 
	[bookmark: lt_pId622]4.3 (b) 可供用户专用的国际电信设施和业务；
	[bookmark: lt_pId623]4.3 (b) 可供用户专用的国际电信设施和业务；
	一些成员认为，“成员国须努力确保”这一款的案文是不可执行的，同时指出，通常保证获得和令人满意的服务质量的最有效方式是通过市场竞争。

[bookmark: lt_pId625]一些成员认为，该款能够促进和支持网络和业务的提供和发展，因此是适用的。
	一些成员认为，根据该款为确保特定服务质量水平而采取的行动可能会阻碍创新，因为不同技术会带来对QOS的不同期望。

一些成员认为，该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	39. 
	[bookmark: lt_pId631]4.3 (c) 至少一种便于公众（包括那些可能不是某种特定电信业务用户）使用的电信方式；以及
	[bookmark: lt_pId632]4.3 (c) 至少一种便于公众使用的电信业务，包括那些方便可能不是某种特定电信业务的用户使用的电信方式；以及
	一些成员认为，“成员国须努力确保”这一款的案文是不可执行的，同时指出，通常保证获得和令人满意的服务质量的最有效方式是通过市场竞争。

[bookmark: lt_pId634][bookmark: lt_pId635]一些成员认为，“合理地”一词不可衡量，因而可能产生混乱，对适用性造成负面影响。

一些成员认为，该款能够促进和支持网络和业务的提供和发展，因此是适用的。
	一些成员认为，根据该款为确保特定服务质量水平而采取的行动可能会阻碍创新，因为不同技术会带来对QOS的不同期望。

一些成员认为，该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。


	40. 
	[bookmark: lt_pId641]4.3 (d) 适当时能促进国际通信不同业务之间互通的能力。
	[bookmark: lt_pId642]4.3 (d) 需要时能促进国际通信的不同业务之间的互通能力。
	一些成员认为，“成员国须努力确保”这一款的案文是不可执行的，同时指出，通常保证获得和令人满意的服务质量的最有效方式是通过市场竞争。

一些成员认为，该款能够促进和支持网络和业务的提供和发展，因此是适用的。
	一些成员认为，根据该款为确保特定服务质量水平而采取的行动可能会阻碍创新，因为不同技术会带来对QOS的不同期望。

一些成员认为，该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	41. 
	4.4 成员国须加强措施，确保经授权的运营机构及时向最终用户提供免费、透明、最新和准确的国际电信业务信息，包括国际漫游价格及相关条件。
	
	一些成员认为，该款不可执行，因为经授权的运营机构/服务提供商、而非成员国是关键参与方，成员国将如何在其经授权的运营机构中促进这些原则尚不明确。

[bookmark: lt_pId652]一些成员认为，该款能够促进和支持网络和业务的提供和发展，因此是适用的。这是对用户漫游费用透明度的推动。为了避免消费者收到骇人账单，尤其是在另一个国家漫游或使用国际电信时，这是必要的。
	一些成员认为，在现代电信环境中，成员国不是关键参与方，因此成员国根据该款采取的行动可能会适得其反。

一些成员认为，该款是灵活的，允许在国际漫游时对新兴技术进行监管。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	42. 
	4.5 成员国须加强措施，确保向到访的国际漫游用户提供令人满意的电信服务质量。
	
	[bookmark: lt_pId661]一些成员认为，由于漫游业务是以商业协议为基础的，因此不清楚成员国将采取什么措施。该款是不可执行的。

一些成员认为，该款旨在推动对用户国际漫游服务的服务质量进行监督，且漫游服务的质量应与向本地用户提供的质量相同，因为它在同一网络上运行。

一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。
	一些成员认为，该款不灵活，因为如果运营机构选择暂时提供低于“满意质量”的服务，则这可能会阻碍对新技术的投资和向新服务的扩展。

一些成员认为，该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

	43. 
	4.6 成员国应加强经授权的运营机构之间的合作，以避免或减少在边境地区误收漫游费。
	
	一些成员认为，该款不可执行，可能会阻碍网络和业务的提供和发展。他们还表示，经授权的运营机构已有了在这个问题上相互合作的强大商业动机，且事实上，如果国家提出合作，合作可能看起来不是自愿的，因此各方可能不愿意合作。令人关切的是，该款并未规定成员国应在所有经授权的运营机构之间平等和公平地适用该款。

[bookmark: lt_pId672][bookmark: lt_pId673]一些成员认为，该款推动经许可的私营运营商之间的合作，以避免和抵消由于靠近边境时意外连接到外国网络而对用户带来国际漫游业务方面的骇人（shocking）账单。

一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展，同时便于成员国提供当前和最新的漫游服务信息，以减缓骇人账单。
	[bookmark: lt_pId674]一些成员认为，该款过于强调成员国的干预。这意味着该款不太可能适应新的趋势和正在出现的问题，因为这些通常是服务提供商首先遇到的。

一些成员认为，该款是灵活的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。

	44. 
	4.7 成员国须努力促进国际漫游业务领域的竞争。并且，为维护最终用户的利益，鼓励成员国制定可促进漫游价格竞争的政策。
	
	[bookmark: lt_pId351][bookmark: lt_pId681]一些成员认为，“成员国须努力促进”和“加强”在法律上是不可执行的。不清楚应如何实现。

[bookmark: lt_pId682]一些成员认为，该款推动了对用户的国际漫游服务的竞争和区域合作，以促进有竞争力的漫游价格。

一些成员认为，该款是适用的，并支持网络和业务的发展。

然而，一些成员认为，资费是由运营商和中间参与方直接制定/谈判的，在很大程度上取决于中间参与方。
	[bookmark: lt_pId685]一些成员认为，该款过于强调成员国的干预。这意味着该款不太可能适应新的趋势和正在出现的问题，因为这些通常是服务提供商首先遇到的。

[bookmark: lt_pId688]一些成员认为，该款是灵活的，允许对国际漫游进行监管。

然而，一些成员认为，成员国没有谈判的余地来保护消费者，因为漫游服务是基于商业协议的。
	一些成员认为，该款无需修改，因为它是适用和灵活的。

一些成员表示，该款并无必要，因为它不再是适用或灵活的。

其他一些成员建议，该款需要更新，以反映在向最终用户提供电信/ICT服务方面已出现的变化。
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